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Szekér Gyula jubileuma.
A mezőgazdaság egy 

lelkes apostolának ün­
nepléséről emlékezünk 
meg ez alkalommal. A 
nagy magyar Alföld mező- 
gazdaságának történeté­
ben szinte korszakalkotó 
azon 40 éves működés, 
amelyet Almásy Dénes 
gróf uradalmának telj­
hatalmú jószágfelügye­
lője : Szekér Gyula ezen 
uradalmak tiszti szolgá­
latában múlt héten töltött 
be. E ritka alkalmat maga 
a birtokos gróf s az ura­
dalmak tisztikara öröm­
teli lelkesedéssel hasz­
nálta föl arra, hogy a 
munkában és érdemek­
ben megőszült jószág­
felügyelőt nagyrabecsü­
lésének és szereidének 
őszinte jeleivel tüntesse 
ki. Nem volt ez a szokásos jubileumi ünnepé­
lyekhez hasonló zajos ünneplés, mert maga az 
érdemes férfiú szerénysége csak a legszűkebb

körre szorította. Mégis a 
birtokos gróf írásos üd­
vözlése és a vezetése 
alatti uradalmak tiszti­
karának küldöttsége, mely 
egy remek ezüst emlék- 
tárgygyal is maradan­
dóvá tette a megemléke­
zést, bensőségével és 
őszinteségével az igazi 
érdemnek igazi megbe­
csülését jelentette.

Szekér Gyulát mint 
19 éves ifjút 1865-ben 
alkalmazták a Sarkadi 
uradalomban. Fokról- 
fokra vitte föl tehetsége 
és szorgalmával odáig, 
ahol ma áll. Mégis leg­
nagyobb érdem az, hogy 
a néppel sok jót tett. 
Azok a falvak lakói, me­
lyek vezetése alá tartoz­
tak : érezték jóságát. 

Szekér őket tanította a gazdálkodásra és igaz­
ságosan bánt a munkásnéppel. Legyen üdvözölve 
az ünnepelt.

Szekér Gyula.

A „TURUL“ permetező
ajelenkor legtökéletesebb peronosporapermetezöje

1—5 darab vételénél egy darab ára .........
ti—ÍO darab vételénél egy darab Ara .........

11-25 darab vételénél egy darab Ara ... ...
csomagol Ássál együtt. 

Hosszabbító cső magastörzsü fák permetezésére . 
Franczia szőró (kívánatra külön) .............................
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75 krajczAr.
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Peronospora-permetező 
..... „DIADAL“ ■

csiszolt, erős vörösréz pnttonynyal: frt 10.50. 
Hosszabbító cső, magastörzsü gyümölcsfák permetezésére. Ára frt 1.—

Szőlészeti, borAszati és gazdasAgi egyesületeknek, valamint 
községeknek nagyobb mennyiségű permetező vétele esetén 

igen előnyös fizetési feltételeket engedélyezek.

mágkereskedése Hilda pONÍOM.
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Mire még kétszer fel virrad reánk a nap­

sugaras őszi hajnal, a lcgszomoruságosabb év­
fordulóját érjük meg a magyar nemzet históriá­
jának. Most ötvennégy esztendeje történt. Nagy 
idő, hosszú ideje a gyásznak, de még nem elég 
a feledésre, lvönybeborult emlékezetünk odajár 
mindenha az aradi Golgothán egykor felállított 
kilencz bitófához s mély megilletődéssel borul 
le azon a helyen, a hol négy dicső magyar 
tábornok golyótól kiomlott vére szentelte fel ezt 
a magyar humust.

Most ötvennégy esztendeje! Egy nemzedék 
múlt el és egy másik nemzedék született azóta. 
Az aradi Kálvária keresztfői elporladtak és a 
földben nyugovó félistenek csontjai hamuvá 
váltak. De emléküket őrzi a nemzeti kegyelet, 
mely örökké virrasztva, dicsfényt von a mártírok 
sírja fölé. Mig magyar él a hármas bérezek 
honában, mig magyar szív dobog e véráztatta 
földön, addig szent lesz ez a nap előttünk: egy 
megölni, kiirtani szándékolt nemzet vértanúinak 
emlékünnepe!

Igen! Fátyol), kell vetnünk a múltakra, a 
feledésnek mindent beborító fátyolát. Aki nem­
zetünknek igaz őrangyala volt, a mi Nagyasszo­
nyunk, Erzsébet királyné, borította ki legelsőbb 
a honfiúi érzelmeknek azt a szomorú leplét, 
hogy azzal elborítsa a múltaknak vérző és még 
mindig égető sebeit. De nem tilthatja meg ne­
künk senki, hogy az emlékezetnek ezen a nap­
ján el ne zarándokoljunk leikeinkben ahhoz a 
tizenháromhoz. A mi tizenhármunkhoz, a mi 
nemzeti szentjeinkhez. Hiszen nem fakadhat 
annyi köny a magyar hölgyek szeméből, mely 
elég volna arra, hogy sirhalmaikat beharmatozná. 
Aincs annyi villáma az egeknek, mely az ő 
halálukat megboszulhatná. Nem terem annyi 
virág a mi kertjeinkben, a rónán, az erdők 
mélyén, amennyiből koszorúkat fonhatnánk 
emlékezetüknek.

Most ötvennégy esztendeje. És most csak 
jobb érzéseink sóhaja szállhat lelkűnkből érettük 
a menybe. Hogy nyugodjanak békén. Hogy ne 
zavarja álmukat a nemzetnek őket zokogó 
siralma. S hogy álmodjanak ennek a népnek 
diadalmairól, alkotmánya sérthetetlenségéről s 
azoknak a törekvéseknek megvalósulásáról, me­

lyekért hős vérük kihullott s utolsó sóhajuk fel­
szállt a népek szabadságának Istenéhez.

Ötvennégy év után nyugodjatok békén a 
hazáért meggyilkolt vértanuk. Ne zavarja álmai­
tokat a mi nehéz küzdelmünk. Ne zavarja, hogy 
osztrák rokonaink ismét lábbal tiporják alkot­
mányos szabadságunkat. Ne zavarja, hogy akad 
közöttünk olyan, aki a nemzet jogaiért küzdők 
számára akasztófákat akar faragtatni, olyanokat, 
mint a minőket nektek faraglak. Aludjatok, 
álmodjatok. Hiszen, ha ma felébrednétek, ismét 
visszakivánkoznátok sírjaitokba.

Ötvennégy esztendeje pihentek már. Azóta 
a nemzetnek törvényhozása nem jutott még 
arra a gondolatra sem, hogy emlékezeteteket 
törvénybe iktassa. Csak az a márvány köböl 
faragott asszony gyászol érettük Arad terén,
tanúságául annak, hogy a hivatalos országot és 
a gyászban kesergő nemzetet az érzelmek távol­
ságának szinte álhidalhatlan szakadéka választja 
el." De ezen a napon, még az újabb elnyomatás 
korszakában is, megindul a nemzeti kegyelet 
zarándoklása az aradi Golgotha felé, hogy ott 
lerója a kegyelet adóját s a vérükkel megöntö­
zött földön elzokogja a költővel:

„Nem haltak ök 'meg, bárha Golgothára 
Vezette őket a bitor pribék:
Mindegyikének Messiás alakja 
Szivünk legbensöbb fejtekébe lép 
Felírni ott: Magyar, szeresd hazádat,
Szeresd miként mi egykor annyira: 
így felkél a nap, a régvárt szabadság :
Dicsfényt övezve Kárpát ormira!"

Olt SZAG GYŰLÉS.
Az egész országot felháborította a chlopy-i hadi- 

parancs, mely nemcsak azt tagadja meg, hogy jogunk 
van a hadsereg magyar részében a magyar szolgálati 
és vezényleti nyelvhez, hanem egyáltalán azt is, hogy 
mi magyarok nemzet vagyunk. A függetlenségi partot 
nem elégítette ki az a királyi manifesztum sem, melv- 
lyel ö felsége azt a nevezetes hadparancsot enyhíteni 
igyekezett, azért kórtéré Apponyi Albert gróf elnök a 
képviselőházat szeptember 24-ikére nyilvános ülésre 
hívta össze. Ezen az ülésen annyi képviselő jelent 
meg, mint még az uj országházban egyetlen ülésen 
sem s volt is ott annyi izgalom, hogy ugv kilogrammon­
ként felosztva, egy félesztendöre is elég lett volna.

Apponyi Albert gróf elnök féltizenegy órakor 
nyitotta meg a nevezetes csütörtöki ülést s felölve- 
tatta a függetlenségi párt gyűlés egybehivási kéry- 
nyét. Amig Endrey Gyula jegyző olvasott, az el

A leeiobb n inöséeü háztartási és gazdasági czikkek, hamisítatlan jó italok a legkedvezőbb árakon
a fogyasztási szövetkezetek utján szerezhetők meg. A melyik faluban fogyasztási szövetkezetei akarnak létesítem, a mozgalom

kezdeményezői forduljanak u'.baigaz tásert^a

„Hangya“, aMagyar GazdaszövetségFogyasztási ésErtékesitő Szövetkezetéhez
nvm » írül O 4 ova life tivolii.
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egyetemi polgáremeleten jegyekre várakozó kétszáz 
rázendített a dalra:

Kossuth Lajos azt üzente :
Elfogyott a regimentje.
Ha még egyszer azt üzeni,
Mindnyájunknak el kell menni.

Ekkor lépett be az ülésterembe gróf Khuen-Hé­
derváry Károly miniszterelnök. Amint leült a bársony­
székbe, az egész szélsőbal elkezdett harsányan kiál­
tozni :

— Éljen az alkotmány ! Le a granicsárral!
Gróf Apponyi Albert elnök bejelentette, hogy 

Olay Lajos a napirend s a chlopy-i hadiparancs tár­
gyalása előtt összeférhetetlenségi bejelentést óhajt tenni 
gróf Khuen-Héderváry Károly képviselő, miniszterelnök 
ellen.

Olay Lajos elő is terjesztette összeférhetetlenségi 
bejelentését, mely abban összpontosul, hogy a Szápáry- 
László-féle megvesztegetési kísérlet a miniszterelnök 
uralmának fenntartása érdekében s gróf Khuen-Héder­
váry elöleges tudtával történt, tehát bűntársa volt Sza- 
páry Lászlónak és megszöktetni segített Dienes Már­
tonnak.

— Czimborájulc volt! — süvíti Kulik Béla. Egy­
mást kergették azután a kormány elnök felé a legéle­
sebb felkiáltások:

— És még ide mer jönni!
— Nincs ennek az arczán bőr! — és több ily 

kifejezés, melyet meg sem akarunk örökíteni.
Elnök a bejelentést kiadatta az összeférhetetlen­

ségi bizottságnak. A függetlenségi párt nevében és 
megbízásából annak elnöke, Kossuth Ferencz szólt a 
clopy-i hadiparancshoz. Rámutatott arra, hogy gonosz 
tanácsadók veszik körül a magyar királyt, akik a 
királyt és nemzetet egymás ellenségeivé akarják tenni.

— ügy van! Úgy van ! zúgott az egész ellenzék.
A chlopy-i hadiparancs után megjelent királyi 

manifesztum — folytatja Kossuth — még mélyebbé 
tette a szakadást a király és nemzet között.

— Igaz! Úgy van! — kiáltják a szélsőbaloldalon.
— Ez nem történhetett másként, minthogy a 

magyar királynak az osztrák miniszterelnök a tanács­
adója.

•— Szégyen, gyalázat! Körber és Khuen! — har­
sog a szélbaí, a szélsőjobb padsora pedig mozogni 
kezdett, mire csak úgy zudult feléjük a sértő kiáltás:

— Chlopysták!
— Labanczok!
— Szégyeljék magukat!
Kossuth Fercncz ezután átnyújtotta az elnöknek 

a függetlenségi párt felirati javaslatát, melyet Endrey 
Gyula az előadói emelvényről olvasott fel. Hazafias 
érzéstől áthatott, szép közjogi munka, mely azonban 
sem tartalmánál, sem élesebb kifejezéseivel nem alkal­

mas arra, hogy a nemzet és uralkodó közt fölmerült 
ellentéteket eloszlassa. A felirat utolsó soraiban a hadi­
parancs egy kifejezésére hivatkozva kijelenti, hogy 
nemzeti jogainkat nem adjuk fel soha, soha!

— Soha ! Soha ! Soha ! — zúgott helyeiről felugorva 
az egész szélsőbaloldali tábor, az elnök pedig az ülést 
öt perezre felfüggesztette.

Szünet után gróf R> derváry Károly miniszterelnök 
állt fel szólásra. A szélsőbaloldalon óriási zaj, üvöltés 
tört ki. Apponyi gróf elnök kért, könyörgött és szinte 
sirt kezében a csengetyü, de mindhiába volt, mint a 
záporesö, úgy zúdultak Héderváry ellen a sértőbbnél 
sértőbb közbekiáltások:

— Yan-e vesztegetésre pénze!
— Üdvözli Geiger Gizella!
— Tiszteltet! Hajdú Etelka!
Az óriási tombolás közepette a miniszterelnök ott 

állt halaványan, tehetetlenül, mikor felállt Lengyel Zol­
tán s kézzel fenyegetve, valamit kiáltott feléje. Erre az 
egész szélsőbal helyéről felugrálnak. Követelte Lengyel 
Zoltán rendreutasítását, ami meg is történt.

Ekkor Rigó Ferencz, a hegyes bajuszu, magyar 
ruhás képviselő sarkantyupengés közt oda ment Héder­
váry miniszterelnök elé s azt mondta neki:

— Hé, atyafi, mi keresni valód van itt? Hadd 
félbe a beszéded és ne provokálj bennünket. Menj ki, 
ameddig jó dolgod van!

Ugyanebben a pillanatban a szélsőbalról vagy 
ölven torokból fölhangzott Rigó felé a biztatás:

— Üsd pofon! Vágd pofon!
A kormánypártiak, szélsőbaloldaliak erre a középre 

rohantak s lett olyan kavarodás, hogy csak az elnöki 
emelvényről lejött Apponyi Albert gróf volt képes vala­
hogy a rendet helyre állítani.

Gróf Khuen-Héderváry különben azt fejtegette, 
hogy a király a hadparancsban nem akarta sérteni a 
nemzetet s mély fájdalommal vett arról tudomást, hogy 
ezt igy magyarázták.

— Már a királyi szónak sem hiszünk— kiál­
totta Barabás Béla.

Iszonyú kavarodás, felháborodás tört ki ismét erre 
a csakugyan meggondolatlan, az uralkodót sértő kife­
jezésre.

A néppártról, a kormánypártról Rakovszky, Per- 
czel Dezső, az Andrássyak a reszkető harag tüzével 
kiabáltak Barabás felé.

— Hazaáruló!
— Ez az ur már hazudott!
— Ki kell dobni, hazaárulót nem tűrünk!
Majd felhangzott az egész jobboldalon a kiáltás:
— Éljen! Éljen a király!
Ez igy ment vagy egy negyedóráig, mig végre az 

elnök indítványára Barabás Bélát jegyzőkönyvi meg­
rovásban részesítették.

Terményeink értékesitését
Erőtakarmányczikkek tooszer-zosét

bizzulí

a Magyar Mezőgazdák Szövetkezetére, Budapest, V„ Alkotmány-u. 31,
Kívánatra gazdáknak bérmentve küldetnek meg a Terményértékesítési Feltételek.
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Hosszabb házszabályvita után még Babó Mihály 
szólt a hadiparancshoz, mely utón a viharokban teljes 
ülés véget ért.

Hederváry miniszterelnök bukása.

A július 24-iki ülés után történt, hogy Körber 
dr. osztrák miniszterelnök a bécsi parlamentben 
infám támadásokat intézett Magyarország ellen. Ez 
arra indította a függetlenségi pártot, hogy felkérje 
Apponyi elnököt, miszerint szeptember 29-ikén újra 
ülést hívjon össze, ami meg is történt. Ezen az 
ülésen esett meg azután, hogy a kormányt leszavazták, 
mire gráf Khuen-Héderváry miniszterelnök megbukott.

Az ülés folyamán felállt Hederváry gróf minisz­
terelnök, hogy "a kormány nevében megtegye az 
észrevételeket Körber beszédére. A miniszterelnök 
magyarázata tartózkodóan csak annyiban ítélte el 
Körber beszédjét, hogy az nem érintheti a magyar 
jogokat, az osztrák miniszterelnök nem szólhat bele 
a magyar ügyekbe, amint ezt osztrák ügyekben a 
magyar miniszterelnök sem teheti.

A szélsőbaloldal a gyönge beszédre zajongani 
kezdett s átkiabált a jobboldalra :

— Ez nőm elég, utasítsa, vissza a támadást.
Hamarosan feléledt aztán a jobboldal is és 

különösen a nemzeti pártiak kiáltották :
Ez a nyilatkozat nem elég!

Ivánka Oszkár harsányan a miniszterelnök tele
kiáltotta: .... , .. ■

— Határozottan kell a sértést visszautasítani.
Ez a beszéd nem ér semmit.

Erre csend következett. Sem a bal, sem a 
jobboldalról nem hangzott el egy helyeslés sem, 
hanem pár pillanat múlva az egész Ház összegaba- 
jodott s különösen a szabadelviipárt nagy többsége 
adott hangos kifejezést elégedetlenségének.

A miniszterelnök beszédje után rögtön íelallt 
Pichler Győző s most már nemcsak lvörbert, hanem 
Héderváryt is támadta s minden támadásnál a sza­
badelvű párt helveselt legjobban. Pichler után fel­
állt Kossuth Ferenez s a Ház zajos helyeslése között 
azt indítványozta, hogy a képviselőház szerdán is 
tartson ülést s annak napirendjére a miniszterelnök 
mai beszédét tűzze ki.

Az időközben elnöklő Apponyi Albert grot 
rögtön feltette a kérdést, amire zajosan kiáltották 
közbe jobbról:

— Helves, tartsunk holnap ülést.
Apponyi Albert gróf elnök erre határozatként 

kimondta, hogy a Ház holnap ülést tart. Hederváry 
kormányelnök hirtelen szavazást kért.

Apponyi gróf elnök ezután kijelentette, hogy 
ugyan egyhangú határozat hozatott már, de miután 
a házszabályok megengedik o kivételt, a kérdést

újra szavazás alá bocsájtja s kéri a Házat, hogy 
felállással döntsék el. hogy tartsanak-e holnap ülést.

Ezután a nagy többség felállással elhatározta, 
hogy a Ház holnap ülést tart s azon a miniszter- 
elnök beszédjét tárgyalják. Ezzel a szabadolvupart, 
tulajdonképpen a Ház többsége, a miniszterelnököt 
leszavazta, illetve Khuen-Héderváry gróf miniszter­
elnököt megbuktatta. A miniszterelnök táviratban 
mondott le a királynál s lemondását szerdán a kep- 
viselőházban is bejelentette. _____

Pénzbe kerül.

<í

íiS-lÜf fi.

_ Nézd Aladár! milyen szép selyem szövet!
_ Nem vagyok kiváncsi rá! . . . Nekem mindig

pénzbe kerül a kíváncsiság! . • .

Most jelent meg!
>Góbéságok< kaczagtató székely históriák és el­

beszélések. Második kiadás (hatezer példányban). A 
Független Újság« olvasói kedvezményes árban posta­

költséggel együtt 1 kor. 20 fillérért rendelhetik meg. A 
pénzt utalványon czélszerii küldeni a kővetkező 
czimre: Péterfy Tamás, Budapest., IX., Köztelek.

________  Ősmeri ön a legújabb “K A L NI Á R”-rostákat,

Lóhere-mag és gabonatisztitó gépeket???
Mindezek a gazdn legjobb kincskereső eszközei.

ad KALMAR ZS. utóda rostagyáros Hódmezö-Vásárhelyen.
Bővebb felvilágosítást Inaryeii és

bérmentve

V
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Vidéki kiállítások.
Az ország három nagyobb városában van oz- 

időszerint mezőgazdasági jellegű kiállítás: Czeylóden, 
Kecskeméten ós Szatmáron. Az előbbi kettő múlt hó 26-án, 
az utóbbi 27-én nyílott meg. Czeglédon a Pestmegyoi 
Gazdasági Egylet rendezett baromfikiállitást, Kecs­
keméten és Szatmári gyümölcs-, illetve kertészeti 
kiállítás van, mind a két helyen a rendezés munkája 
az ottani gazdasági egyesületek munkája volt.

Arányait tekintve legnagyobb a szatmári kiál­
lítás. Közel 300 kiállító mintegy 4000 különféle 
gyümölcsöt, konyhakortészeti terméket, virágot stb. 
mutatott be. Szatmár, Nagybánya és Nagy-Károly, 
illetve az egész Szatmármegyo gyümölcsészeténok 
eléggé hü tükre ez a kiállítás, a melyet f. hó 27-én 
nyitottak meg és október hó 4-én fognak bezárni.

* * *
dóval kisebb arányú a kecskeméti kiállítás, a 

melyet e hó 26-án nyitottak meg. Ennek a czélja a 
késői ellenálló gyümölcsfáknak a nagyközönséggel 
való mogüsmertetéso. Kecskemét városa ezeket a 
fajtákat nemrég kultiválja, bemutatva azok pedig 
még egyáltalán nem voltak. A fajtákat a kiállítást 
megelőzőleg Angyal Dezsőnek a kertészeti tanintézet 
igazgatójának vezetése alatt pontosan meghatározták. 
A bíráló bizottság is befejezte működését, oklevele­
ket kapott 52, tisztolotdijat 1 kiállító, gyümölcsökért, 
szőlőért pedig kiosztottak 8 oklevelet, 4 tisztelet- 
dijat, 1 pénzdijat. Összesen 103 kiállító szerepel a 
kiálllitáson.

A f. hó 27-én megnyílt baromfikiállitást a 
Pestmegyoi Gazdasági Egyesület rendezte a Baromfi­
tenyésztők Orsz. Egyesületével karöltve. Kecskemét, 
Czegléd és Halas városok fejlett baromfitenyésztésé­
ről nyújt érdekes képet ez a kiállítás, amelyen 30 
udvarban és 62 rekeszben összesen 1800 szebbnél 
szebb baromfit mutatnak be. A megnyitáson talál­
kozót adott egymásnak Postmcgyo előkelősége.

E kiállításokkal még nem ért véget a kiállítások 
sorozata. Október 3-án Deéscn gyümölcs-, Székely- 
Kdvarhelyt gép- és eszköz-, Nagy-Becskercken baromfi, 
november hó 10-én Aradon baromfikiállitás nyílik meg.
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Magyarország könyvtárai.
Irta : Antalffy József.

A renaissance korában Mátyás király budai könyv­
tára a Corvina, a legelső helyek egyikét foglalta el. 
Ez időben, de méginkább a XVIII. század második 
felében keletkezett a legtöbb nyilvános és magán könyv­
tárunk. A középkorban a tudomány és művészet igazi 
teplomai a zárdák voltak s falaik között rengeteg iro­
dalmi kincset rejtegettek. Elsősorban szerzeteseink és 
főpapjaink voltak azok, kik a tudományt és művészetet 
megkedveltették. Ugyannyira, hogy főuraink és királyaink 
egymással versenyeztek a könyvtáralapilásban. Később a 
protestáns főiskolák vették át e szerepet s a XVII. és 
XVIII. századok a könyvtáralapitások századai.

Már az 1885 évi könyvtár-statisztikánk tekintélyes 
helyet biztosit hazánknak a müveit államok sorában. 
Ezen statisztika harmad félezer könyvtárról számol be, 
melyek nyolczadfél milliónál több könyvet foglalnak 
magukban. Ezek között volt: 42 nyilvános nagy könyvtár 
a nagyközönség számára, 76 hatósági, 548 iskolai, 312 
egyházi, 328 egyleti, 76 kölcsön- és több ezer magán- 
könyvtár. Ezeknek száma azonban ma már majdnem 
megkétszereződött. Ma úgyszólván minden müveit ember 
igyekszik magának egy kis kézikönyvtárat beszerezni és 
hisszük, hogy nem soká a könyvtárszekrény minden 
család bútorai közt helyet fog találni.

Az 1902. évi Magyar Minerva alapján néhányat 
nagyobb könyvtáraink közül ismertettek. Hazánknak 
legnagyobb könyvtára a Magyar Nemzeti Múzeumé, 
alapját Széchenyi Ferencz gróf vetette meg 1802-ben. 
múlt év nov. 25-én ünnepeltük a 100 éves fennállását. 
Állománya 357,687 kötet könyv, 20,000 kézirat, 270,000 
oklevél, 1195 ősnyomtatvány. Mindez a Nemzeti Muzeum 
10 termében és egy zárt folyosón van elhelyezve.

A m. kir. tudom, egyetem, könyvtára (IV. Feren- 
cziek-tere 3.) 1635-ben keletkezett az egyetem alapí­
tásával egyidejűleg Nagy-Szombatban. Midőn az érseki 
egyetem királyivá lett, a könyvtár 1774-ben az országos 
jellegűvé vált egyetemnek adományoztatott. Állománya 
224,669 könyv, 40,686 nyomtatvány, több ezer kézirat 
és oklevél. Mindezek 8 teremben 7 szobában 140 sze­
mélyre berendezett olvasó-teremben vannak elhelyezve.

Mindkét könyvtár régi magyar nyelv emlékeink 
legbeesesebb kincseiben bővelkedik. Hires Íróink, köl­
tőink kéziratait, valamint Mátyás király kódexeit stb. 
stb. őrzik az enyészettől az utókor számára.

A magv. tudom, akadémia könyvtára már újabb 
keletű. Teleki és Batthyányi családok könyvtáraiból 
alakult 1826—38-ban. Mai állománya 150,000 kötet, 
20,000 kézirat, 10,000 oklevél stb.

Az egyházi könyvtárak között leggazdagabb a

Silves figyelmébe ajánljuk az igen tisztelt közönségnek a somogyszilli Szent István gyógyszertár kitűnő hatású készítményül és pedig:

sertésvész eBleni
óv- és hizlaléport,

mely rendszeres adagolás mellett nemcsak megakadályozza 
a sortések különböző betegségeinek föllépését, nagy mér­
tékben fokozza az étvágyat s ennek révén a hizlalást 
meglepő mértékben elősegíti; hanem kellő időben alkal­
mazva, az úgynevezett sertésvészt is sikeresen gyó^yitja.
1 kilogramm óra 1 korona í>0 fillér. 11a ogé>z községek ___
részére történik megrendelés, ennek arányában 20—ÖU *"

százalék engedmény nyujiatik. Disznópor használata után.
KÖSZ VÉXY-RA LZSAMOT izom, csuz ős mindennemű csontfájdalmuk ellen. Ára egy n így óbb üvegnek 2 kor. 50 fillér, kisebb 1 kor. 50 fillér. 
LYSOL-SAJLIC YLT vLszketegség és mindennemű bőrbajok ellen. Ára egy tégelynek 5 korona. — HAJEKÓSITŐI' hajhullás ellen. Ára vpy 

üvegnek 3 kor. 80 fillér és 2 kor. 50 fillér. — Ezen szerek kitűnő h Uásáról számtalan elismerő és hálanyilatkozat tanúskodik.
10 kilő megrendelésénél 1 kiló ingyen s az egész küldemény bérmentve! "Qhij

Megrendelések SZENT ISTVÁN GYŐGTSZEItTÁK MíMOíiY-SZIM, küldendők.

Disznópor használata előtt.
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Pannonhalmi Szent Benedek-rend könyvtára, melyet 
még Szent István király alatt a benczések alapítottak. 
Állománya 126,101 kötet könyv, több ezer értékes 
oklevél és kézirat.

Nem sokkal marad hátrább az esztergomi érseki 
könyvtár, melynek alapítása a Xlll-ik századba nyúlik 1 
vissza. Állománya 102,000 kötet.

Igen gazdag könyvtárai vannak még az egri 
i5S,000 köt,), kalocsai (55,748 köt.), nyitrai (51,952 köt.), 
zirczi apátság (48,112 kötet), föegyházmegyéknek.

Általában minden nagyobb szerzetes-rend és püs­
pökség tekintélyes könytárral bir.

Az iskolai könyvtárak között legelső helyen áll a 
debreczeni ev. ref. főiskola könyvtára. A XVIII. század­
ban, többnyire az elhalt ref. papok könyvhagyományai­
ból keletkezett. — Jelenlegi állománya 75,820 kötet 
könyv és több ezer kézirat. Különös érdekességei közül 
megemlítem a debreczeni és lugosi kódexeket, valamint 
Arany János Buda halála és Csokonai eredeti kéziratait.

Tekintélyes könyvtárral bírnak még a kolozsvári 
Ferencz József egyetem 70,000 kötet. - - A sárospataki 
ref. főiskola 53,000 kötet, a késmárki ág. ev. lyceum 
39,000 kötet, a kolozsvári unitárius főiskola 34,600 
kötettel, a nagyenyedi Bethlen collegium 33,500 kötet 
stb. stb.

A közérdeket szolgáló könyvtárak közölt igen 
tekintélyes a kir. statisztikai hivatal könyvtára Buda­
pesten, mely 80,000 kötetből áll. A képviselőház könyv­
tára 42,000 kötet. Hires még a nagyszebeni Bruckenthal 
könyvtár 100,000 kötet, a kolozsvári erdélyi muzeum 
egyleté 85,000 kötet. — A szegedi (Somogyi) városi 
könyvtár közel 60,000 kötet. A magánosok között leg­
nagyobb könyvtára van a Teleki gróf családnak, mely 
hitbizományt képez 40,000. Hazánknak 150 olyan könyv­
tára van, melyek 10,000 kötetnél több könyvet foglal­
nak magukban.

Szótartó.

'riV r-X

Udvarló: Oh, Emma, egy csókjáért szívesen 
meg is halnék.

Emma: Ha biztosan tudnám, kettőt is adnék.

SZÖVETKEZETI ÉLET • g
%

Gyümölcsöző befektetés.

Alig néhány éve annak, hogy hosszas küzdel­
mek és vajúdások után az Országos Központi Hitel­
szövetkezet létre jött. Hogy milyen áldásos munkát 
fejt ki, hány ezer embert óvott meg az elbukástól, 
hánynak tette lehetővé az emelkedést, azt tudják 
mindazok, akik működésével általában, vagy részle­
teiben foglalkoztak. Annyi bizonyos és ennek alig 
lesz, a ki ellene mondana, hogy egyike a legáldá­
sosabb közintézményeknek, melyek az utóbbi évek 
folyamán létrejöttek. Valóságos oázis abban a meddő 
sivatagban, a melyet magyar közgazdaságnak nevez­
nek. A magyar társadalom erejének s a törvény- 
hozás gondosságának egyaránt dicsérő bizonyítéka. 
Kétségkívül vannak hiányai is, mert egészesen bizo­
nyos, hogy a mi a dolognak erkölcsi oldalát illeti, 
még ez ideig nem tudott oly eredményeket elérni, 
mint a mennyire szükség lenne. De ezen lehet segí­
teni és hiszsziik, hogy a haladó idő meg fogja hozni 
azt a belátást is, hogy enélktil keveset ér a legszebb 
szövetkezeti fejlődés is.

Azután elgondoljuk, az eredményeket mérle­
gelve, hogy mibe került ez az országnak? S azt a 
választ kapjuk, hogy a kormány jegyzett egy millió 
koronát, mint alapítványt, ez után azonban kamatot 
kap. Adott 3 milliónál több névértékű koronajára­
dékot a kamatozó kötelezvények biztosítására, 100 
ezer koronát a szervezés és berendezésre. Ezenfelül 
mindössze a pénztári feleslegből adott betétekkel 
támogatja a szüvetkezi központot.

Ha ezeket a tételeket egyenként elemezzük, 
akkor azt látjuk, hogy az állam tulajdonkép igazán 
kevés áldozatot tett a hitelszövetkezeti központ ér­
dekében. Létrejött és fejlődik enélktil is, habár azt 
tagadni nem akarjuk, hogy a törvény számos ked­
vezésben részesíti, ami azonban alig tekinthető az 
állam részéről hozott áldozatnak.

Egy-egy czifra középület, amelyekben Budapest 
annyira gazdag, több áldozatot kívánt, több pénzt 
nyelt el, mint a ma már igazán nagy és áldásos 
munkát végző hitelszövetkezet. Ez a tény mutatja, 
hogy ha okosan helyeznők el mindig felesleges 
millióinkat, ha gondolnánk arra, hogy a befektetés­
nek meg legyen a becsületes kamata, már akár pénz­
belikig, akár erkölcsi tekintetben, akkor Magyar- 
ország mihamar a fejlődésnek olyan fokára juthatna, 
amelyről álmodozunk ugyan, de amit elérni mind­
addig nem tudunk, mig a régi könnyelműség és 
felületes gazdasági politika helyett nem honosítunk 
meg olyat, amely eleget tesz úgy a takarékosság,

Újdonság borotvákban ■

Méh ek nagy feltűnést keltenek kitűnő minő­
ségük és olcsó áraik folytán. Elismeri és 
bizonyítja sok számos köszönőlevél is. — 
Minden meg nem felelő ki lesz cserélve és 
így minden koczkáztatás ki van zárva és 
a siker biztos. Tessék egy próbamegren­

delést tenni. A borotvák árai: »Angol« borotva darabja I frt 20 kr., Transzvali borotva darabja I frt 50 kr., »Páratlan« borotva
darabja 2 frt 50 kr. Csinos borotvatartó intíjon.

Megrendelési czim: WINKLER és GRAUER, Első magyar borotva szétküldés! telep Kőbánya 48.
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valamint az általános nemzeti érdekek követel­
ményeinek.

A fentebbi adatokkal kapcsolatosan, annak fel­
tüntetésére, hogy a Széli-kormány milyen jóakarattal 
viseltetett a szövetkezetek iránt, felhozzuk azt, hogy 
a földmivolésügyi miniszter gazdasági szövetkezetek 
segítőiére körülbelül 400,000 koronát adott. Felül­
múlja őt a kereskedelmi miniszter egy millió koro­
nát meghaladó adományaival, lit tehát azt a különös 
tényt kell kiemelnünk, hogy a mezőgazdasági szö­
vetkezetek feleannyi segítséget sem kaptak, mint 
az iparosok. Ebből nem akarunk fegyvert ková­
csolni a kormány ellen, inkább örülünk neki, hogy 
kisgazdáink szövetkezeti téren boldogulnak a maguk 
erejéből és becsületéből is. Bár mielőbb elmond­
hassuk ezt iparosainkra nézve is.

Gazdaszövetségek Gömörmegyében. A Gömürkis- 
honlvármegyei Gazd. Egyesület lej utóbb tartott választ­
mányi ütésén elhatározta, hogy a kisgazdák érdekeinek 
megvédésére és czéljaik elérésére minél nagyobb szám­
ban szervezni fogja a falusi gazdaszövetségeket. A 
gazdasági egyesület most azzal a kérelemmel fordult a 
Magyar Gazdaszövetséghez a falusi gazdaszövetségek 
irányítójához hogy a szervező munkálatokban legyen 
segítségére. A Gazdaszövetség készséggel tett eleget a 
kérelemnek és alapszabályterveket bocsátott a gazda­
sági egyesület rendelkezésére.

PinczeszövetkezetekCzegléden. A czeglédi kisbir­
tokosok és szőlőtermesztők egyesülete pinczeszövetkezet 
létrehozásán fáradozik. A nemrégiben alakult egyesület 
vezetősége nagy kitartással igyekszik a kitűzött czél 
elérésére. Szándékukban van, hogy a tagok gyümölcsét, 
csemegeszőlőjét is az egyesület utján értékesítik s ez 
ügyben a Magyar Gazdák Vásárcsarnok Ellátó Szövet­
kezeté el már összeköttetésbe is léptek.

Szövetkezeti magtárak. Az Országos Központi 
Hitelszövetkezet már néhány év óta igyekszik szövetke­
zeti alapon álló magtárakat létesíteni. A dolog ezideig 
meglehetős lassan ment előre. Az emberek, ugy látszik, 
félnek tőle vagy nem eléggé mozgékonyak, hogy az 
eszmét maguk részére kizsákmányolják Most azonban 
a mozgalom kezd jelentékeny arányokat ölteni, aminek 
csak örülni lehet, mert okos üzletvezetés mellett ezek a 
szövetkezetek igen-igen nagy jót fognak tenni, miután 
nemcsak a gabona árát emelik, hanem a szövetkezés 
eszméjének egy uj előnyét is kidomborítják.

Szövetkezés és a tanítóság. A Magyar Gazda- 
szövetség legutóbbi közgyűlésén egy határozatot fogadott 
el, melynek értelmében a földmivesiskolák mellett ren­
dezett néptanító tanfolyamokon a szövetkezeti eszme ki- 
terjedettebb mértékben lenne tárgyalandó, mint szüksé­
ges és üdvös kiegészítése a többi tantárgyaknak. A föld- 
mivelésügyi minisztérium részéről megvan az erre való 
hajlandóság, azonban az idő rövidsége miatt az idén 
már ebraradt. Miután pedig egy évnek elvesztése is kár 
lenne e tekintetben, hogy a tanfolyamokon résztvevőket 
megismertessük törekvéseinkkel, tájékoztató, ismertető 
füzeteket bocsájtottunk rendelkezésükre, hogy az abban

foglalt eszméket saját hatáskörükben terjeszszék és ily 
módon a közgazdasági javítás és erkölcsi haladás útjait 
egyengessék. Azon reményben vagyunk, hogy a magyar 
tanítóság körében mindig többen fognak akadni olyanok, 
kik tájékozást nyerve arról, hogy mit és hogyan kell 
tenni, beállanak a küzdők sorába s szaporítják azokat a 
babérokat, melyeket velünk cselekvő kollégáik ezen a 
téren már idáig is szereztek.

Baromfiértéke-iitő szövetkezet Pécsen. A szövet­
kezetek létjogosultságát és hasznosságát legfényesebben 
bizonyítja a különféle szövetkezetek rohamos szaporo­
dása. Napról-napra érkeznek a tudósítások, a melyek 
mindmegannyi uj szövetkezet megalakulásáról adnak 
hirt. így Baranya vármegye Gazdasági Egyesülete Pé­
cs n fog1 szövetkezeti alapon egy baromfitelepet létesí­
teni. A szövetkezet tervezetét Hreblay Emil állattenyész­
tési kerületi felügyelő készítette el. Az újonnan alakí­
tandó szövetkezetben a szövetkezeti tagok természetben, 
vagyis baromfiakban rójják le részjegyeik csekély össze­
gét és a vállalat haszna a szövetkezet tagjai között 
oszlik meg. Ugyanolyan alapon létesül a baromfitelep, 
mint a minőn a nagy lendületet nyert tejszövetkezetek 
létesültek. Miután nem nyerészkedésre, hanem a baromfi- 
tenyésztés fokozására s a baromfiak megfelelő értékesí­
tésére dákul a szövetkezet, kimondatott az is, hogy a 
pécsi fogyasztóknak beszerzési áron bocsátják rendelke­
zésére a telep baromfikészletét. Ezáltal a pécsi piacz mes­
terséges árhullámzását is mérsékelni fogják.

Statisztika a szövetkezetekről. Az Országos Sta­
tisztikai Hivatal jövő évi munkatervébe fölvette a szövet­
kezetek összes ágaira kiterjedő adatgyűjtést, mert a szö­
vetkezés eszméjének egyre növekvő térfoglalásá\ral szük­
sége merült föl annak, hogy a szövetkezetek munkájá­
nak jelentőségét, gazdasági és társadalmi életünkre 
gyakorolt hatását a statisztika számadatai is megvilágít­
sák. A központi statisztikai hivatal az ipari és hitel­
szövetkezetekről már eddig is gyűjtött auatokat, de fo­
gyasztási, raktár-, nyersanyag-beszerző stb. szövetke­
zetekre az adatgyűjtést mindeddig nem terjesztette ki. 
Hogy ez a nagyfontosságu adatgyűjtés a kitűzött czél 
érdekében mély bepillantást engedjen a szövetkezeti élet 
minden nyilvánulásába, szükséges, hogy az adatgyűjtési 
minták a szövetkezeti ügy szakembereinek közremű­
ködésével állapíttassanak meg. Az országos statisztikai 
hivatal ötféle adatgyűjtési mintatervet készíttetett a 
raktár-, termelő-, nyersanyag-beszerző, tej- és fogyasz­
tási szövetkezetek részére s a mintákat megküldötte az 
OMGE. igazgatóságának és az érdekelt szövetkezeti 
központoknak. A szóban forgó adatgyűjtési minták vég­
leges és szakszerű megállapítása czéljából szakértekezlet 
volt, melyre ugy az OMGE., mint az érdekelt szövetkezeti 
központok is hivatalosak voltak.

Szövetkezeti mozgalom. A „Zalavármegyei Gazda­
sági Egyesület" elnöksége folyó hó 27-én d. u. 2 óra­
kor Keszthelyen a városház nagytermében a megalakí­
tandó Zalamegyei Hitelszövetkezetek Szövetségének ügyé­
ben értekezletet tart melyen a Somogymegyei Hitelszö­
vetkezetek Szövetségének elnöke ösmertetm fogja a meg­
alakítandó szövetséget és a hitelszövetkezeteket általában.

Élelmi szerek értékesítését 
eizközlik az előirt % 

melleit. Fe világositást és 
csomagolási utasítást ingye í 
nyújt tagik és nem tagoknak.

□ Azonnali készpénz- f~l 
V elszámolás. W U

hatósági közvetítő
Budapest Székesfőváros Központi Vásárcsarnokában,
SÜRGÖNYCZIM : AURORA—BUDAPEST.

burgonyát, káposztát, zöld­
ségféléket, gyümölcsöt stb

Értékesítésre elfogad: V 
Husnemüket, füstölt 

! üst, vadakat, szárnyaso­
kat — élő és leölt állapot-
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• TÖRVÉNYKEZÉS

Halálos botütés. Bicskei András föld mi velő ez óv 
jauuár 18-án Tápió Bicske n a korcsmában összeveszett 
három ottani suhanczczsl, névszerint Bekkor Antal,

Farkasvadászat Bessarábiában.

Egresi Gábor és Szalóki Istvánnal. Az összeveszésnek 
verekedés lett a vége, amely alkalommal Bicskei egy 
jelentéktelennek látszó s botütéstől származó sebet 
kapott balkeze középujján. Bicskei keze már harmad­
napra gyulahúsba esett s kilenczednapra a sér ült Bicskei 
tüdővizenyő folytán meghalt. Erre a három legény ellen 
halált okozó súlyos testi sértés miatt indították meg az 
eljárást.

A vizsgálat során a vádolt három suhancz tagadta, 
hogy Bicskeit megütötte. Pekker csupán annyit engedett 
meg, hogy a sérülés egyiküktől származott.

— Összegyűltünk — mondja a vádlott — oszt 
lőhet, hogy megütöttem.

Halálát nem kívántuk — hagyta jóvá Pekker 
vallomását Egresi.

A kihallgatott három orvosszakértö különféle okok 
behatásának tudja be Bicskei halálát, de mindegyik el­
ismerte, hogy a sérülés és a bekövetkezett halál közölt 
okozati összefüggés van s hogy a halált a fertőzés 
folytán beállott tüdővizenyő okozta. A pestvidéki tör­

vényszék tárgyalta az ügyet s számos 
tanú kihallgatása és ügyész indítvá­
nyára Pekker Antal és Egresi Gábor 
vádlottakat halált okozott súlyos testi 
sértés büntette miatt 9—9 havi bör­
tönre Ítélte. Szalóki Istvánt pedig, mi­
vel a tanuk vallomása szerint nála bot 
sem volt. a vád alól felmentette a bíró­
ság. Az ítélet jogerős.

Olasz pénzhamisítók. Egy évvel 
ezelőtt rendkívül nagymennyiségű 
hamisított tizkoronás papírpénz került 
Magyarországon a forgalomba. A 
megindított nyomozás adatai arra en­
gedtek következtetni, hogy a hami­
sítványokat (Haszországban, Anconá- 
ban készítik s innen bocsátják for­
galomba. Ez a feltevés helyesnek 
bizonyult, mert ez év tavaszán a 
fiumei rendőrség elfogta Pliillopich 
Ernő volt törvényszéki írnokot és 
Guerrini Agesilao volt hajóskapitányt, 
akinek legutóbb szénbizományi rak­
tára volt. Az elfogottaknál a rend­
őrség több száz darab kitünően sike­
rült hamis 10 koronást talált. A 
budapesti büntető törvényszék Pus- 
eariu bíró elnöklete alatt ma vonta 
felelősségre a két elfogott olaszt ha­
mis pénz csalárd használatának bün­
tette miatt. A tárgyaláson — melyen 
a vádlottakat tolmács segélyével hall­
gatta ki a bíróság — Pliillopich be­
ismerésben volt, Guerrini ellenben 
tagadta, hogy ő neki szándéka lett 
volna a Phillcpichtői lefoglalt hami­
sítványokat forgalomba hozni. A tör­
vényszék azonban az ügyész vádja 
után bűnösnek mondotta ki mindkét 
vádlottat a hamis pénz csalárd hasz­
nálatának bűntettében s ezért őket 

egyen kint másfélévi börtönre ítélte. Az Ítélet ellen 
úgy az ügyész, mint Guerrini felebbezést jelen­
tettek be.

Tromf.
Első képviselő: Még te is mersz beszé’ni ? Hiszen 

az egész cziklus alatt még a szádat sem nyitottad ki 
Második képviselő: Ez nem áll, mert eleget ásí­

tottam, mikor te szónokoltál.
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A király iivvenapjii. Okt. 4-én a szokásos 
ünnepséggel
főváros közönsége a király nevenapját. A fő- 
istenüsztekt délelőtt 10 órakor lesz a Mátyás­
templomban, a hol megjelennek az állami és 
katonai hatóságok fejei. Az istentiszteleten Vaszary 
Kolos bíboros hcrczegprirnás pontifikái, aki az 
ünnepi alkalomból azután diszebédet ád buda­
vári palotájában. A főváros több intézetének 
tanuló ifjúsága is megöli a király nevenapját.

Kazinczy Ferencz leánya meghalt. Egy kilcnczven- 
hatéves özvegy asszony halt meg Budapesten. Krajnik- 
falvi Krajnik Imre özvegye, született Kazinczy Eugénia. 
Halálhíre sok kegyelete« emléket ébreszt a magyar 
szivekben, mert legidősebb leánya \o\t Kazinczy Ferencz - 
nek. a magyar szépirodalom újjá teremtőjének. Csendes 
visszavonultságban élt már évtizedek óta a Dohány- 
utcza 36. számú házban. Holttestét vasárnap délután 
három órakor beszentelték és a zemplénmegyei Szép­
halomra szállították a esa'ádi sírboltba.

Ötszáz detektív őrzi a czárt. A czárt, aki látoga­
tásokat tesz az európai udvaroknál, utazása alatt ötszáz 
detektív fogja őrizni. Ez a detektiv-gárda az úgynevezett 
„Pjclesnaga Oehrana“-hoz, személyi tesíőrség, tartozik. 
A detektívek főnöke Lapuehni tábornok, a titkos rend­
őrség főnöke, aki a ezárt utazásában is elkísérte Bécsbe.

Csak magyarul. A kolozsvári egyetem rektora most 
plakáton értesítette az egyetem nem magyar ajkú hall­
gatóit, hogy az egyetemi tanács határozata alapján a 
menzánál fegyelmi vétséget követ el az, aki nem ma­
gyarul beszél. A rektor megemlíti a plakátokon, hogy 
eddig azt tapasztalta, hogy a nem magyar ajkú hallgatók 
szándékosan kerülik azt, hogy magyarul tanuljanak vagy 
beszéljenek s ezért bocsátotta ki a rendeletet.

A megrokkant Lánczhid. < Uvenhét esztendei becsü­
letes szolgálat után a mi öreg Lánczhidunk, a híd­
építés o világhírű remeke megrokkant és alapos 
tatarozásra szorul, hogy aggódás nélkül lehessen 
rajta lebonyolítani az óriási forgalmat. Mint minden 
esztendőben, a nyáron is megvizsgálták a kereske­
delmi minisztérium szakközegei a Lánczhidat s meg­
állapították azt, hogy a hid szerkezetében az idő 
vasfoga olyan pusztításokat tett, hogy azok esetleg 
veszélyeztethetik a közbiztonságot. Esztendők óta 
tapasztalják már, hogy mindjobban pusztul a híd­
építés e remeke s most már nem marad más hátra, 
mint hozzáfogni az alapos tatarozáshoz. Szükséges, 
hogy kicseréljék a lánczszemek egy részét, az alap­
zatot kijavítsák és uj vas traverzeket illcszszenek 
be a szerkezetbe. E czélból a jövő hónapban, esetleg 
azonban csak a tavasszal, elzárják a hidat három­
négy hónapra a forgalomtól s ez idő alatt fogják a 
tatarozás! munkákat elvégezni. A főváros forgalmában 
bizonyára nehézséget fog okozni a Lánczhid elzárása, 
ez azonban elkerülhetetlen. A tatarozást munka 
650,000 koronába kerül.

Násznép a motorkocsin. A motoros kocsi népsze­
rűségét és közkedveltségét erősen bizonyítja, hogy

1903. október hó 4.

már Csabán lakodalmas nép vonult templomba 
motoroson. Akinek ez az cddigelé különleges dolog 
eszébe jutott: Luptovics Károly hentosmester. Leányát, 
Emmát vezette oltárhoz Michnai János kertész és az 
örömapa három kocsiból álló >különmotoros«-t ren­
delt, amelyeken a násznép helyezkedett el. A kocsik 
megállás nélkül haladtak a kis templomig s az 
esküvő után ismét * visszamotoroztak. < Ez az u intőd i 
’lakodalmas menet«, mely valószínűleg divatba fog 
jönni, alig került az örömapának tiz koronájába.

A magyarfaló kapitány bünhödése. Struchly vadász- 
százados. aki Pozsonyban egy kávéházban szidalmazta 
a magyarokat és illetlenül nyilatkozott Magyarországról, 
megkapta jutalmát. Miskolczon amúgy istenigazában 
megvágta kard párbaj ban Bónis Sándor földbirtokos. 
Struchly századost mostani állomáshelyéről, Kolozsvár­
ról. a 19. vadász-zászlóaljtól áthelyezték Przemyslbe. A 
miskolezi derék polgárok egy szép serleget adnak át 
Bónis földbirtokosnak ezzel a felirattal: „Ne bántsd a 
magyart.“ A serlegre a gyűjtés rövid egy óra alatt 
megtörtént. Lám, hogy tud még a magyar most is 
lelkesülni!. . .

Robbanás egy petroleumfinomitó gyárban A fiumei 
poiroleumfinomitó-gyár tisztitó tornyában a vissza­
maradt gázok a toronytetőt felrobbantották. Tűz nem 
ütött ki, de a robbanás következtében a környéken 
lövő épületek összes ablakai betörtek és a légnyomás 
következtében az utcza másik felén lévő pénzügyőri 
és vasúti irodahelyiségek épületei megrongálódtak. 
A felrobbant tető a gyár két épületének tetejét 
megrongálta. Emberéletben semmi kár sem esett. A 
kárösszeg, a mely körülbelül 5000 korona, bizto­
sítva van.

A Turul léghajó útja. A Magyar Aoro-Klub 
Turul nevű léghajója Kral Sándor főhadnagy veze­
tése alatt vasárnap szállt fel a Tattorsallból. A fel­
szállásnak derült idő kedvezett. A léghajó két utast 
is vitt magával: Botzenhardt Ferencz dr. vörös­
kereszt-kórházi orvost és Keller István dr. ügyvédet. 
Útjuk szerencsés volt, délután 3 órakor Trázs nógrád- 
megyei község határában értek földet, a honnan még 
aznap vasúton visszatértek a Turul utasai.

A pécsi hadapródok. A pécsi honvédhadapród 
iskolától a tavaszszal több növendéket eltávolítottak, 
mert a Gotterhaltét nem akarták márczius 15-ikén 
énekelni. Az eset nagy port vert fel országszerte és 
mindenütt nagy megbotránkozással fogadták. A kép­
viselőházban is szóba került az ügy és több viharos 
ülésre adott alkalmat Fcjérváry Géza báró volt hon­
védelmi miniszter válasza, aki lándzsát tört a Gotter­
halte mellett és helyben hagyta a szigorú Ítéletet. 
A kis hadapródokat, akik már az utolsó éveiket töl­
tötték az iskolában, katonai kíséret mellett szállítot­
ták szüleikhez és aztán lassanként feledésbe ment 
minden. Most, hogy a katona-iskolákban a tanév 
ismét megnyílik, a kitaszított kadétok kérvényt 
nyújtottak be a honvédelmi minisztériumhoz. El­
mondották benne, hogy lehet azért valaki jó katona, 
ha jó hazafi, do ha most elzárják előlük az utat az 
elől, amelyre egész fiatalságukat, ambicziójukat, 
tanulmányaikat szentelték, úgy a legsúlyosabb hely­
zetbe sodorják szüleikkel együtt. Kolossráry Dezső 
honvédelmi miniszter meghallgatta a kadétok kérel­
mét és megengedte, hogy a pécsi padapródiskolába 
újra felvehessék őket.

.
i:.
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Törzse meglehetős hosszú és széles.
Melle széles és igen mély.
Háta rövid és felemelkedő farkban végződik. 
Szárnyai lcözéphosszuak és a törzshöz erősen 

odasimulók.
Farka középhosszuságu.
Czombjai rövidek és pehelylyel dúsan benőttek. 

, Lábszárai rövidek és fehérszinvick, kissé tollasak.
I ar ev óta nagyon felkapták a faverollest, nem I Hasa és hátsó része széles és mély.

ugyan külsejénél fogva, mert az igen egyszerű és j A kakas és a tojó testben jóformán csak abban
semmiféleképp sem nevezhető diszesnek, de inkább j különböznek egymástól, hogy a kakasnak nagyobb 
sok jó belső tulajdonsága miatt. Igen edzett, a leg- 1 a taraja. Tollazatra nézve azonban kettőjük között 
zordabb időjárást is elég jól tűri, szorgalmas tojó, I rendkívül nagy a különbség. A kakas nyaka és

nycregtollai ezüst-szürke

GAZDASÁGI DOLGOK

A faverolles-tyuk.

színűek.
Hát- és válltollai fe­

hérek.
Farktollai közül a 

sarlótollak szintén fe­
hérek.

A nyak- és a nyereg- 
toliak mindegyike kö­
zépső részén barnás- 
fekete.

A szakái barna.

A faverolles-tyuk.

télen át épp oly jól tojik, mint nyáron, kitűnő húsa 
van, s csibéi könnyön nevelhetők.

A faverolles-tyuk leírása a következő :
Feje rövid és kerek, magasan kiálló szemöldök­

toliakkal.
Csőre rövid, erős, hajlított; szino fehér.
Taraja egyszerű, kicsiny és egyenesen felálló.
Arcza piros, s szőrszorii toliakkal benőtt.
Erősen bekörnyékezvo a dús és pehelyszerü 

szakái által.
Szemei világosak és sárgás-pirosak.
Fül-lebernyéi kevéssé fejlettek, pirosak, fehéren 

vonalozva és nagyrészt a szakái által elborítva.
Áll-lebornyéi nincsenek, avagy csak igen kicsi­

nyek, do ezek helyett ott diszlik az állón és a nyakon 
a dús szakái.

Nyaka rövid, tolt és a tarkónál erősen iveit. A 
nyaktollak elölről hátrafelé simulnak, minek követ­
keztében a nyak erősebb és tömüttebb alakot nyer.

feketének kellene lenni, 
ami azonban igen nagy 
ritkaság, mert a mell, 
has, ezombok és hátsó 
rész legtöbbször fehéres 
vagy barnás végű toliak­
kal ékes.

A tojó nyakának tolla­
zata vagy vörösesbarna, 
(rozsdás-barna) vagy sár­
gás-barna, satírozva fe­
hér vagy sárgás színnel.

Háta, nyerge, szárnyai 
és mellének oldalai buza- 
szin alapon néha vilá­
gosabb, néha sütétebb, 
sokszor feketén ponto­
zott, sokszor vonalban 
végződő toliakkal van­
nak díszítve.

Melle, czombjai, hasa 
és hátsó része fehérek, 
néha sárgás színbe ját- 

I szók. Szakái a fehér, néha a tollak egy része samóa- 
sárgába végződik. Farka feketés-szürke, barnán 
satírozva.

Azt hisszük, hogy a faverolles-tyukot igen jó 
haszontyukká fogják néhány év alatt kitenyészteni.

I __ __ ____
j
í Az ártalmas gombák legújabb irtási módja.

Ma már mindenki tudja azt, hogy kulturnövé- 
I nyoink betegsége vagy valamely élüsdi gomba, vagy 
! pedig igen apró, szabad szemmel nem is látható 
j nematodák pusztulására vezethető vissza.
I. E nematodák, illetve élősdi gombák irtása a 

következőképp történik, mihelyt a föld tavaszszal 
jól kiszáradt, adunk egy erős mésztrágyázást, a 
melynek egyenletes elszórása után a földet 25—30 cm.
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mélységre felszántjuk és pedig egy előkántóval fel­
szerelt jól fordító ekével. Ezen égetett mészszel 
kevert talajréteg van hivatva meggátolni, hogy a 
nematodák a mélybe hatolva, megsemmisüljenek.

Ha a szántás után a föld felülete újból ki­
száradt, a rögöket boronával vagy fogashengerrel 
felaprózzuk, a földet néhány napig még száradni 
hagyjuk s azután egy exirpátorral megbolygatjuk. 
Az ilyen módon megbolygatott földet tiz napig újból 
száradni hagyjuk s azután az exirpátorral ismét 
megpohanyitjuk.

Ilyen művelési mód által a föld annyira meg- 
porhanyul, hogy a gombák és nematodák legnagyobb 
része elpusztul. Az irtási mód előnye 1. hogy minden 
költségesebb befektetés nélkül a legközönségesebb 
töldmivelő eszközökkel is végezhető, 2. az, hosv a 
mésztrágya jótékonyan hat a terméseredményekre 
is, 3. az, hogy a talaj minden gyomtól megtisztul, 
4. hogy az ártalmas gombák és nematodák mind 
elpusztulnak.

Miután azonban a mésztrágya a talaj tevékeny­
ségét fokozván, a szerves anyagok tehát a trágya 
felbontását nagyon elősegíti, a következő évben 
mindenesetre tanácsos lesz fokozottabb trágyázást 
eszközölni istálló és műtrágya igénybevételével.

„AGRARIA“ !i,,"E“i|részvény-társaság

iszib.osztr.-magyar államvasut-
társaság
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Jjiúdalok-
i.

Merre ragu, az égre...

Morre vagy, az égre jár egy fényes csillag. — 
Kjjeloite ettől kérdezgetem: mint vagy?
Xyilik-e már rózsa halvány orczádon —
Szenvedő galambom, féltett mennyországom ?...

Busan, hallgatagon kérdem, újra kérdem: — 
Erti-e aggódó, sóhajos beszédem?
Aztán jeladását feleletül várra,
Bizalommal nézek sugaras arczára ...

S mintha biztatólag intne, mosolyogna:
Ajka csókokat hint lázas homlokomra :
Szép szivárvány kendőt készít sugarából,
Háborítja könnytől nedvesült arezomra,
Mrly miattad ázik fáradt szempillámról...

II.

A letarolt ákácsfasor...

-1 letarolt ákáczfasor kihajtott,
/ ólig algáival az utezára kihajtott: 
t sálingeire leskdöd k virága 
Mintha ott künn galambomnak 
Lépteire várva várna, vigyázna ...

Kiskertemben tüzel a nyár utolja,
Kjra nyílik száz fehéren a rózsa 
teher mzsa, fehér ákácz!... Istenem!
Tán jel ez, hogy a galambom —
Messze földön, buesuesókot int nekem?!...

III.

Mért nyitottál...

Mert nyitottál fehér rózsa most kétszer?
Tán tudod, hogy a galambom nem kél fel?
'Ián tudod, hogy szüksége lesz virágra — 
Koszorúnak, könnyem öntött sírjára?...

Fidiér rózsa, illatos az ö lelke,
Pit os I ózsa volt szive hő szerelme:
Piros rózsa levelét le hullatja —
Fehér rózsa, szálló lelkét tudatja...

Petrus Jenő.
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Hogy vallatott Laucsik Máté?
Múlt héten tért nyugalomra az alföldi betyár­

világ egyik réme, Laucsik Máté szegedi vizsgálóbíró, 
Érsek-Újváron. Hetvenhárom esztendőt élt az öreg 
és nem igen betegeskedett. Végre is szivszédülés 
vetett véget életének. Egyik reggel halva találták 
az ágyban.

Nem lesz érdektelen ez alkalomból elmondani 
azt is, hogy miként vallatott Laucsik Máté ? Mert, 
hogy Ráday kormánybiztosnak sikerült a botyávvilá- 
got megszüntetni, azt jóformán Laucsiknak köszön­
heti. A nép között rémes mesék járnak arról, hogy 
milyen kínzásokkal vallatták a szegedi börtönben 
az elfogottakat, pedig abból egy szó sem igaz. Éppen 
ezért elmondunk egy-két igaz történetet a Laucsik 
vallatásaiból.

A kecskeméti pusztán megöltek egy juhászt, 
Simándi Istvánt, a fiával együtt, hogy elhajthassák 
a birkáit. Az özvegy elment Szegedre panaszkodni 
a királyi biztoshoz, a ki Laucsikhoz utasította. Vál­
tig faggadta Laucsik az özvegyet, a gyámoltalan 
parasztasszony nem tudott semmi nyomot megjelölni, 
a melyen megindulhatott volna a nyomozás. Laucsik 
végül azt tudakolta tőle, hogy nincs-c a határban 
valami nehézéletü ember ? (így hívta a nép a betyá­
rokat.)

— De van, Gajdor János, válaszolt az asszony.
Laucsik másnap elfogatta Gajdort; de hiába 

vallatta három hétig, Gajdor nem vallott semmit. 
Egyszer aztán valami mulatságban, késő éjszaka, 
Laucsiknak egy ötlete támadt. Mont egyenesen a 
várba, négy szál gyertyát gyujtatott az asztalára, 
odatette a feszületet és mellé azt a kötőféket, melyet 
a megfojtott Simándi Istvánnak a nyakán találtak. 
Aztán fölvitotte a börtönből Gajdor Jánost.

— Hát János, tudja-e kend, mért hivattam"? 
szólt Laucsik a betyárhoz.

— Majd megmondja a tekintetes ur, ha akarja, 
válaszolt Gajdor nyugodtan.

— Megmondom én. Hát azért hivattam, János, 
hogy nagyon rossz álmom volt az éjszaka. Azt 
álmodtam, hogy elém állott két véres ember, egy 
öreg, meg egy legény. Az öreg elkezdett panasz­
kodni, hogy őt meg a fiát megölte Gajdor János.

A rab fölkiáltott:
— Nem igaz! Én, uram, nem öltem senkit.
— Elhiszem, János, elhiszem; én nem is mon­

dom, folytatta Laucsik, én csak álmodtam. Hát 
álmomban meg is kérdeztem azt az öreg embert, 
hogy mi a neve. Azt mondta, hogy Simándi István. 
És aztán ideadta őzt a kötőféket, e hol ni!

Laucsik a kezébe vette a kütőféket.
— Mi közöm én nekem ehhez ? szólt Gajdor.
— Én nőm tudom, János, felelte Laucsik. De 

nekem azt mondta álmomban az az öreg ember, hogy 
minden éjjel kisért az álmomban addig, amig én ezt 
a kőtelet rá nem kötöm a Gajdor János nyakára.

— De ha nem én vagyok a gyilkos!
— Nem is mondom én azt, János, folytatta 

Laucsik nyugodtan. De látja kend, muszáj ezt a 
kötelet kendnek a nyakára kötni, mert másképpen 
nem tudok szabadulni a kisértettől.

Gajdor rémülten hátrált a kötél elől, Laucsik 
azonban behívta az őröket, s kiadta nekik a pa­
rancsot :

— Kössetek máslit a nyakára!
Hátrakötötték Gajdornak a kezeit, a kötélből 

csokrot kötöttek a nyakára, s aztán levezették a leg­
sötétebb tömlöczbe.

Hajnal fele Gajdor János már rugdosta az ajtót, 
— a vizsgálóbíró elé kívánkozott.

Tessék levenni a kötelet. Nem érdemiem én 
ezt. Nem én vagyok a gyilkos! rimánkodott a rab.

— Ugyan mi baja kendnek azzal a kötéllel ? 
szólt Laucsik. Hiszen nem szorítja a torkát ? Elég 
tág, meg aztán illik is kendnek az a szép másli!

És visszavitette Gajdort a börtönbe. Másnap 
éjjel megint zörgetett a rab és ismét Laucsik elé 
kisértette magát.

— No, mi baj, János *?
Már látom, tekintetes uram, hogy úgyis 

meg kell halni: nem bírom én ezt a kötelet. Vétesse 
le, mert megfojt. Inkább megvallom, hogy én öltem 
meg a két Simándit!

A vallomás után félénken megszólalt Gajdor:
Már most fölakasztanak ugy-o tekinte­

tes ur"?
— Hát bajos a dolog, János, nagyon bajos. 

Hanem, ha volna itt valaki, a ki kendnél nagyobb 
bűnös, az kerülne kötélre.

Á betyár szeme megvillant.
— Itt van-e Muzslai János ?
— A rablógyilkos ? Itt van.
— Hát ez nagyobb bűnös, mint én; együtt 

öltük meg a félegyházi ispánt is . , .
Laucsik szembeállította a két rablógyilkost, de 

előbb beköttotte szemüket, nehogy a szemükkel egy­
másnak intve, összejátszanak.

A két gyilkos aztán egymásra hezitált: Gajdor 
Muzslaira tizennégy, Muzslai pedig Gajdorra tizen­
hét gyilkosságot vallott ki. (Vége követk.)

Képeinkhez
Hozza a „Független Újságot!“ Ugyan kit várnak 

azok az érdekes, mosolygó arezok ? Hát a levél­
hordót, mert a postás bácsi hozza „Független Újság“-ot. 
A kis Rúzsika a képeket szereti benne. Pistának az 
adomák tetszenek. A nagyobb leány a szép verseket 
kedveli a lapban, mig a mama az érdekes regényt 
és elbeszéléseket olvassa szívesen. A papának is 
jut belőle, o az országgyűlést fogadja szívesen. Szóval: 
mindenkinek van egy kedves rész a „Független 
Ujsáf'-ban, hát azért várják olyan érdeklődve.

Farkasvadászat Bessarábiában. A farkas igen 
félelmes vad. Sok kárt teszen, ahol felüti tanyáját, 
éppen ezért a vármegyék nagy dijakat tűznek a 
farkas életére. Képünkön a bessarábiai farkasvadá­
szatot mutatjuk be, hol lóhátról vadásznak rá, miként 
a mi csikósaink a gulyából kifogandó lovakra.

Betiirejtvény.
» i ! Rs SZ «« Rs

A megfejtéseket legezélszerübb levelező-lapon beküldeni.
Megfejtési határidő 1903. október hó 18.

A „Független Újság“ 38. számában közölt talány megfejtése
»Lehel. <

Helyesen fejtették meg: Beke Piroska, Joó Mariska. Kozma 
Biri, Rózsa Annus, B. Nagy Eliz, Langer Istvánná, Szép Jolánka, 
Maza József, Ferenezy Lajos, Sükösd Elek, Szabó István, 
Beke András, Munkás András, Seres Mihály, Verő Antal, Bodosi 
Dénes, Markó Imre.

A sorshúzásnál Maza József (Kárász) neve jött ki elsőnek, 
kinek a kitűzött jutalomdij gyanánt Pcterfy Tamás „Góbéságok“ I czimü kötetét küldöttük meg.
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LEVELES-SZEKRÉNY.

B. Jenő urnák. Nem jó mindenért pereskedni. Drága 
a pereskedés, mert sok időt vészén el a munkás gazdá­
tól és az összeg csekély. — Dénes Gábor urnák. Olyan- 
féle a vidéken elterjedt szabály_ az, hogy a Berkshire 
vagy Yorkshire tenvészanyagnál a fiatal süldők ára: 
vahány hetes, annyi forint“. Eszerint egy féléves süldő 
kerülne 26 forintba, éves pedig 52 forintba. Ezen ár 
azonban változó, hírnevesebb tenyészet ennél drágábban 
adja anyagát, kisebb tenyésztő azonban ezen árral is 
megelégszik. Ha a kereslet nagyobb, akkor is többet 
kell fizetni az anyagért. Egyes tenyésztők úgy is szok­
tak eladni, hogy a sertés élősúly-kilogrammját adják egy 
forintért. Az ár különben minden tenyésztőnél más, for­
duljon tehát eziránt közvetlenül a beszerzési forrásokhoz. 
— Akik „Góbéságot“ nyertek jutalomkönyv gyanánt, azok­
nak csak multhét végén küldhettük el a nyereményt, 
mert a könyv második kiadása nem volt készen. — j 
Bella D urnák. Tessék a vármegyei gazdasági egyesület j 
titkárához fordulni. — Hü olvasó. Ebben az évben már j 
regényt nem hozunk, hanem jövő évfolyamunkban is 
lesz egy érdekes regény közölve. Többeknek Talányo­
kat mindig szívesen fogadunk, ha jók. S J. Lapos. 
Sorsjegye nem nyert. — Szabó P. urnák. Ha sok és szép 
gyümölcse van, mindenesetre érdemes. Forduljon a 
r^ítujgar Gazdák I ásávcstivnok kilátó Szövetkezeté -hez. 
Budapest. Központi Vásárcsarnok. — Petrus Jenő urnák. : 
A czimre elküldtük a lapot. A szép verseket köszönjük 
és azonnal betettük. Adjon az Isten lelki erőt a meg'- j 
próbáltatáshoz. Vdv.

A ,Független Újság* szerkesztésére felügyel:
RUBIN EK GYULA, országgyűlési képviselő,

a Gazdasági Egyesületek Országos Szövetségének titkára.

Budapesti piaezi árak.
Budapest, 1953. október 3-án.

bahasa. (Arak métermázsánként értendők.) Búza 07'60—08 60 
K. Rőt-s 6-05 K-tél G'10 K-ig, Árpi 5'40 K-tól 5'65 h.-ig, jobb 
minőségű 6— K-tól 0 20 K-ig. Zab 5 60 K. Tengeri 0'30 K.

Liszt ára 100 kg.-ként. „
Őz. 0 1 2 3 4 ___5 6____ 1 -----8-----
" K26-80 26-20 25'30 24'SO 24'00 23'50 22 40 20'80 J3'0?

Takarmányvásár. Réti széna 401-550 tillér. muhar 420-o20 
fillér, zsupszalma 240—260 fillér, alomszalma 230—240 fillér.

Sertésvásár. Elsőrendű 320—380 kg. nehéz 10a—17 hier 
260—280 kg.-mcs 94—98 fillér, öreg 300 kg.-on túli 106—104 
fillér, szerb 1-----110 fillér.

Marhavásár. Következő árak jegyeztettek: Hízott magyar
ökör jobb minőségű 7V-----78'—. középminőségü B?'—p'-.
alárendelt minőségű magyar ökör 52'-----62—, jobb minőség
magyar és tarka tehén 48------56 00, magyar tehén kózépmmőségü
52*------60 00, alárendelt minőségű magyar és tarka tehén 46 ,
54-00, szerbiai ökör jobb minőségű 74'-----77'—, kivitel —
középminőségü 68'-----73 -, szerbiai bika 48—-70—, Szerbia
bivaly 34-—48.—, kiv. 50'— koronáig métermázsánkmt élösu.yban 
Élő borjú 100—110 K.

Budapesti központi vásárcsarnok árai.
Barumfivásár. Tyuk páronkint 2-40-3— K, csirke 1-20-1-80

K, kappan hízott — K.--------- K. Rucza 2-20-3— K. búd sovány
----- K. Pulyka sovány 3'SO—5'— K.

Tojás alföldi 62—64 K, erdélyi 60—61 K, ládánként. Tea- 
tojás 100 drb —•---- ‘— K.

Tejtermékek. Teavaj V80-2-10, tejföl 70-80 fillér literen­
ként, főzővaj 1-40—1'60 K. tehéntúró S—12 fillér kg.-ként.

Zöldség. Sárgarépa 100 kötés K. ír-----6 00 1 q —' "
Petrezselyem 100 kötés 00—0 00, 1 q 16'----- 18"—, zeller 100
drb l'OO—l'OO, karalábé V----- 2—, vöröshagyma 100 kötés 00— 00
drb 6 00 q 6 00—20'—, foghagyma 19 —18'—, vörösrépa 100 
drb. 1-70— 1 90, fehérrépa, fejeskáposzta 30 00—34'00—, kelkáposzta 
100 drb 4 00—8'00, vöröskáposzta 00—00—'—, fejessaláta 
5 00—1-60, kötött saláta O'OO—O'OO, burgonya rózsa i q 42 00— 
1-80, sárga 4'---- 5'—.

►NI
'z'Mr'Mz sir Mr vz \V, w.w,'‘RAK-' ."i,.1-2*0
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Faeladási hirdetmény.
tartozó alábbiakban felsorolt erdőterületeken álló fafömegkész-
upatini in. kir. erdőhivalal irodájában 1903. évi

<4x;i
SAvl

Az apatini in. kir. erdöhivalal kerületéhez 
lelek tévőn luskóirtási kötrleiettsíg mellett az
október hó 19-én délelőtti ÍO órakor megtartandó zárt írásbeli ajánlatok (melyek minden egyes va 
kiilön-külön borítékban beada-idókj tárgyalásával kapcsolatos nyilvános szóbeli árverésen fognak eladatni v. m.

;ásrcszie(re

1. Palánkai Temovácz A. ti. 
. ^ részlet kikiáltási ára
*7*1 2. Palánkai Ternováez A. ü.

I. v. s. 13 tag 83/., 96/., 97:., 98. és 99. osztagokbeli 84o holdas I. szánni vágás-

o.

>5

let kikiáltási ára. . ...
3. Palánkai Ternováez A. ü. 1
4. Palánkai Ternováez A. ü. o. 1 

részlet kikiáltási á’a
Ubrováczi Vrehsuma A. ü. o. 1. 
Obrováczi Vrehsuma A. ü. o. I. 
Ubrováczi \ rehsuma A. ü. o.

tási ára ... ... ... ... ... .. 
Obrováczi Vrehsuma A. ü. o. I.

13 tag 91 , 92., 93. és 94. oiztagbeli 52.o holdas 11. számú vágásrész-

s. 13 tag 83 
!. v. s. 13 tai

osztagbeli 
79./., 80/.,

.3 holdas III. számú vágásrészlet kikiáltási ára ... 
és 82/. osztagbeli IV. számú 34.» holdas vágás

v. s. 14 tag 106 . osztagbeli 35.-2 holdas V. számú vágásrészlet kikiáltási ára 
14 tag 102 / osztagbeli 46.5 holdas VI. számú vágási észlel kikiáltási ára ... 
I. v. s. 14 tag 102/. osztagbeli 40.-2 holdas VII. számú vágásrészlet kikiál-

30191 kor.

52657
45720

20341 
28044 »
44682

. számú vágásrészlet kikiáltási ára 
vágásrészlet kikiáltási ára ... _

26334 
18854 
28108

v. s. 14 tai 102 . osztagbeli 23.c holdas Vili 
c Obrováczi Vrehsuma I. v. s. 14 tag 102-'. os/tagbeli 40.7 holdas IX. számú

kihasználási időtartam 1905. évi márczius hő végéig.
Az árverési és szerződési feltételek az apatini m. kir. erdőhivatal és a palánkai in. kir. erdősrond- 

noksáirnál a hiva'alos órák alatt megtekinthetők, a hol a vágások becsült fakészletére nézve is felvilágosítás adatik.
Fen tartom magamnak azt a jogot, hogy az árverés alkalmával tett ajánlatok közt a megajánlott összeg nagyságára 

való te intet nélkül szabadon választhassam elfogadásra azt, a melyet a legmegfelelőbbnek találok, vagy hogy az összes
ajánlatokat visszautasíthassam.

Budapesten, 1903. évi szeptember 20.

XI
M. kir. földmivelésiigyi minister. Eü *' kv
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A “Lóhere” védjegyű

iliflYTON $ SHUTTüEWORTfl
BUDAPEST, Váczl-körút 63. szám 1§)

Thomas-Salak
a legjobb és legolcsóbb

^ foszforsavtrágya
“íOdEG'f HZ Összes kalászos, lóhere, takarmány és kapásnövény,

kerti vélemény alá, valamint rét és leerelö, föleit komló és szőlőkre.
Ezen tkomassaiak hazánkban, a legutóbbi években eszközölt tiágyá- 

zási kísérletek alkalmával, kizárólag kitűnő eredményt mutatott fel.
fsak a “I.ÓHKKE” védjegyű tliotuassalak szílrmazik a 

PKplifirNzá2:i Tlioniitxiiitivekből.
A “Lóhere” véd,Ggy kezessí‘Kct nyújt az áru föltétlen^üszta-

_______ sáqr», id epe n anyagoktól való mentessége és leg­
nagyobb mérvű oldhatósága tek n tetőben.

Árajánlatok, tzakiratok és bármely irányban kívánt felvilágosításokkal 
készséggel szolgál a , n*

Csehországi Thomasmiivek eladási irodája, Kecs.
Vezérképviselője Magyarországon :

- , y BUDAPEST, VI.3jLc11 CZC^ll Teréz-körut iííí. sz.

által a legjutányossbb árak mellett ajánltatnak:

locomobil és gőzcséplőgép-készletek 2v, egé,z u iő«rei*,
sialmekazaloiók, Járgány - cséplőgépek, lóhere-cséplők, tisztító-rosták, 

konkolyozók, kaszáló- és aratógépek, aiénagyüjtök, boronák,

„COLUMBIA-DRILL“ legjobb sorvetőgépek, Planet jr. kapálók,
execekavágók, répavágók, knkorlcza-morzsolók, darálók, 

őrlő-malmok, egyetemes aczél-ekék, 2- és 3-vaao 
•kék és minden egyéb gazdasági gépek.

Részletes árjegyzékek kívánatra irgyen és bérmentve küldetnek

ÚRL REZSŐ
w /. í. sertésbizományos

— Budapest —
József-körut 22—24.

Sertéseket
sovány és hízott 
állapotban és leg­
magasabb napi ára­

kon értékesít.

FrS;

Siirgönyczim : Consum, Budapest. Telefon : 25—02.

Magyar Élelmiszer-Szállító Részvény-Társaság
Budapest, VII. kér, Kerepesi-út 20. szám.

THOMAS-SALAK

ÜZLETÁGAK
Szállítási osztály : baromfi-, tojás-, vad-, vaj-, gyümölcs- és fdze- 
lékküldcmények után, ha a társaság neve alatt kerülnek feladásra 
jelentékeny szállítási kedvezményeket folyósít. A szállítmányo­
zásra vonatkozó mindennemű kérdésekben (fuvardíjak, útirányok 
stb.) készséggel nyújt felvilágosítást.

a legjobb és legolcsóbb foszforsavas műtrágya az összes 
kalászosok és kapások alá, valamint a rétekre. Hatása éppen 
oly gyors, de tartósabb, mint a szuperfoszfáté. Ezen kitűnő 
műtrágyát úgy összfoszforsav, mini czitromsavban oldható­
ság és porfinomság szavatolása mellett pontosan és lelki- 

ismeretesen szállítja

SlU.J Készséggel nyuji .c,. > ,
Kiviteli osztály : A társaság berlini fiókja minden tele élemi czikkek 
bizományi értékesítését elvállalja. Az árukra előlegeket is folyósít. 
Sertésbizományi osztály : A ferenezvárosi sertésvasaron elvállalja 
hízott sertések bizományi értékesitését. ■■

— Közelebbi értesítéseket a társaság igazgatósága ád.
-é

Kalmár Vilmos, Budapest, VI,, Teréz-körut 3.
a Thomas-salakgyára'i, Berlin W. vezérképviselöje a magyar 

korona országá nak területén.
Óvakodjunk a ham sitá- A Minden zsák ólom­
soktól és csakis csillag 
védjegygyei ellátott gtem> 

zsákokat vegyünk át.

zárral és tartalom-
jelzéssel van ellátva.

XÜHnTe. MÓSOltf 1

1T f i ZITATE1 V — hazánk legrégibb • 
IkUIUWXl Eli gazdasági gépgyárában Mosonban
legjobb anyagból és elismert gondos kivitelben kaphatók : Saek-rendszcrü
aczélekék, egy- és kétvasu ekék különféle szerkezetben. Hengerek, 
szántó föld- és rétboronák dús választékban.
Hírneves tolókerekes rendszerű M0S0NI DRILL“ sorvetögépek.
Mindennemű cséplőgépek kézi- és járgányhajtásra.
tiabonatísztitó- és szclelő-rosták, konkoly- 
választók, szecskavágó-, répavágó- és da­
rálógépek. Szőlőzuzó- és bogyózó-gépek, 
venyigezuzó gépek, llORSAJTŐK, franczia 
ekék és kapálógépek szölömiveléshez.

Főraktár
BUDAPEST, VI., Váczi-körut 5T/a.
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— 1902. évi forgalom 28,000 bál. —

Felhívjuk
a t. ez. gazdabözönséf

ügyeimét

a budapesti

melyek minden évben Julius és szeptember
hónapokban tartatnak meg.

Az aukeziókra felküldött és „6yapjuárveré«i vállalat Buda­
pest, Dunaparti teherpályaudvar* czimzett gyapjuküldemények 
a M. Á. V. összes vonalain tetemes díjkedvezményben, 
valamint ingyen raktározásban részesülnek. Bíjelentéseket 

elfogad és mindennemű felvilágosítással szolgál:
Gyapjaárverésl vállalat

HÜLLER M. s Társa
Budapest, ¥., Eroébet-tér 13. sz.

•*0K*0*0K>«»0KX>0*:>K>K»0e0K>K*0Ke
X *

Alfa-Separator

BUDAPESTEN

Iroda g-.vtii-tel*n> : --

\T.,IX)MB-UTCZA 11.

Tejgazdasági gépgyár
m mm és 

eltezeiei ss
C Árjegyzékek, tervek és költségvetések díjmentesen. V
5 8
n ßS8T Alfa Laval Separatoraival C

eddig több mint 550 első ^ 
g dijat nyertek. — Évi gyártás X
X körülbelül 60000 darab. X
X X
X x•XXOKXOáOKHOKXOKXOKXOtOKXOáOtOKe

Gazdák Bíztosifó Szövetkezete
BUDAPEST. Andrássy-ut 8.

Az eredeti

„Melotte'* tejfölözögép
képviselői.

Teljes tejgazdaságok, baromfi­
tenyészetek és borpincze be­

rendezések.
Árajánlattal szívesen szolgálunk ingyen.

Stassf urti kainitot
káli = 23—31°/o kénsavas káli tartalommal,--------

Stassfurti kálitrágyasót
szavatolt 40°/o tiszta káli = 71—76% kénsavas káli 
t rtalommal,-------------------------------------------------------

továbbá mindennemű egyéb---------------

Műtrágyaféléket,
Rézgáliczot

ijgmH műtrágya, kénsav- és ve 
■” .......... részvénytársaság

BUDAPEST, V., FÜRDŐ-UTCZA 8

SZUPERFOSZFATOT
kálit (öohánytráQyázásra)

azonkívül

’V Pátria* irodalmi- és nyomdai részvénytársaság, Budapest, (Köztelek.)


